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چکیده
اي بود که از خراسان نامیدند، سلسلهها را مغولان کبیر میدولت گورکانیان هند یا آنچه که اروپاییان آن

ها بر هند، باعث آنتسلط بلند مدت . بزرگ برخاسته و از این جهت پیوند تامی با فرهنگ ایرانی داشت
در این برهۀ زمانی، پیوند . ترین دوران تمدنی و فرهنگی در هند رقم خوردگردید که یکی از مهم

اي که زبان و ادبیات فارسی، زبان رسمی دربار گونهافزایش گذاشت، بهبهفرهنگی بین ایران و هند رو
. ي از شاعران ایرانی به هند روي آورندها به ادب فارسی موجب شد بسیاري آنگورکانیان شد و علاقه

در این توسعۀ زبانی و ادبی، گذشته از سطح . این امر موجب ترویج زبان و ادب فارسی در هند گردید
حکومت، بین دو تمدن باستانی ایران و هند مراودات بیشتري صورت گرفت که در بعد ادبیِ توسعۀ 

ي افکار، لغات و زندگی هندي در شعرِ شاعران ایرانی بودعد معنا، توسعهادبیات فارسی در هند و در ب .
در . رو، دورانی که ادبیات فارسی در هند توسعه یافت، پیوند فرهنگی بین ملت نیز بیشتر گردیدایناز

هاي اشعار دورة صفویه به این پرسش پاسخ دهد این پژوهش، محقق در پی آن است تا با بررسی دیوان
میزان فرهنگ و ادب فارسی در هند توسعه یافته و به چه میزان فرهنگ هندي به چه که مشخص سازد 
سروده هاي اشعار فارسی که در هندال، ابتدا دیوانوذ کرده بود؟ براي پاسخ به این سؤدر زبان فارسی نف

سرا مورد بررسی قرار خواهند گرفت؛ سپس فرهنگ شده و شاعران ایرانی مقیم هند و هندیان فارسی
.را در اشعار شاعران ایرانی بررسی خواهیم نمودهندي 

.هند، ایران، صفویه، گورکانیان، ادبیات فارسی، فرهنگ هندي: هاکلید واژه

موزش و پرورش ناحیه یک آزاد اسلامی واحد یاسوج، سازمان آدانشگاه ادبیات فارسیدانشجوي دوره دکتري، زبان و1
.شیراز
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مقدمه 
انـد و از دیربـاز مـراودات    ي آسیاي مرکزي و هند در جوار تمدن دیرینه ایران واقع شـده منطقه

جویـان  فرهنگـی ایـران بـر جنـگ    تسلط. فرهنگی تمدنی زیادي بین این سه خطه وجود داشت
ها در سایر نقاط دنیا اندیشه و تفکر ایرانی نیز ي قلمرو آنآسیاي مرکزي موجب شد تا با توسعه

ي سلسـله . ها برده شود که در بارزترین شکل خـود، توسـعۀ زبـان و ادبیـات فارسـی بـود      با آن
ي مرکـزي بودنـد کـه در پـی     نژاد گورکانیان برخاسته از جغرافیاي فرهنگی ایـران در آسـیا  ترك

جا بنا نهند که نه تنها به فرهنگ و ادب توسعۀ فتوحات خود در هند توانستند حکومتی را در آن
عنـوان  که زبـان فارسـی بـه   شد تا جاییفارسی گرایش داشت، بلکه مروج این زبان در شبه قاره

هـا ریشـه در   رخی از آناین توسعۀ زبانی عوامل چندي بود که ب. زبان رسمی این کشور در آمد
در ایران، این زمان مسائل اجتماعی، سیاسی، مذهبی و فرهنگـی موجبـات   . سرزمین ایران داشت

مهاجرت ادیبان و دیگر اقشار جامعه را به هندوستان فراهم نمود؛ زیرا در هندوستان نیز شـاهان  
تجمـع ادیبـان گردیـده    عنوان حامیان این قشر شناخته شده بودند و دربار آنان محلّگورکانی به

اي دیگر که پس از مدتی مانند یا عدهادیبانی که گاه تا آخر عمر خود در هندوستان باقی می. بود
هـا  حضور این طبقه در هندوسـتان سـبب گردیـد تـا آثـار آن     . کردنددوباره به ایران رجعت می

بگیـرد؛ از طرفـی درك   دهندة بخشی از زندگی اجتماعی هندیان مورد توجه قرارعنوان بازتاببه
هـا را  هاي مورد توجه آنها با سایر جوامع و جنبههاي دیگر و نحوة برخورد آنایرانیان از محیط

در واقع توسعۀ ادب فارسی در هنـد تنهـا واردات ایـران بـه هنـد      . توانیم ببینیمدر متون ادبی می
افتـه و آگـاهی ایرانیـان از تمـدن     ینبود، بلکه از این دروازه، فرهنگ مردم هند نیـز بـه ایـران راه   

حال با توجه به مطالب بیان شده، این پژوهش به دنبـال آن  . زیادي بالا رفتهمسایۀ خود تا حد
به چـه میـزان فرهنـگ و ادب    ال پاسخ دهد که رسی متون ادبی این دوره به این سؤاست تا با بر

ن فارسی نفوذ کرده بود؟فارسی در هند توسعه یافته و به چه میزان فرهنگ هندي در زبا
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ي زبانی هندي در ادب فارسی از طریق مجـاورت  آن است توسعهدر این پژوهش فرض بر
با هندیان خواه در هندوستان و خواه در ایران موجب شده تا واژگان و مفاهیم زیادي از فرهنگ 

و زبـان  هندي وارد ایران شود و مهاجرت گستردة ادیبان ایرانی به هند موجب شـد تـا فرهنـگ   
ثیر گذاردتأثیر پذیرد و نیز بسیاري از ادبیات فارسی تأهندي تا حد.

تاریخ روابط سیاسی ایران و هند
از . حال در ارتباط با یکـدیگر هسـتند  عیندو کشور ایران و هند، داراي تاریخی بسیار پربار و در

اسلامی نیز این روابط با شدت و ایم و در دورة دوران باستان ما شاهد روابط این دو کشور بوده
در دورة مورد بحث ما، در ایـران حکومـت شـیعه مـذهب صـفوي شـکل       . ضعف ادامه داشتند

زمان دولت گورکانیان که از اعقاب تیمور لنگ هستند پـا در عرصـه حیـات    گیرد و تقریباً هممی
خصـمانه را در بـین دو   طرفانه و گـاه در این دوران، ما طیفی از روابط دوستانه، بی. نهندهند می

هـا را مبنـاي کـار قـرار     در بررسی خود، هم زمانی، پادشاهان و روابـط میـان آن  . بینیمدولت می
از نظـر  هند هاى اول سدة شانزدهمدر سال.ایمایم و به بررسی روابط این دو کشور پرداختهداده

شاید بـه غیـر   ـةشبه قارجنگ و آشوب و ناامنى سرتاسر . بودبه انحطاط سیاسى و اجتماعى رو
.را فراگرفته بودـاز دورترین ناحیۀ جنوب

هـا هـا بـه در آورده بـود، افغـان    از چنگ تـرك رابر تخت سلطنت شمال هند که تیمور آن
اى بـراى خـدمت در   عنوان رؤساى قبایـل و ماجراجویـان حرفـه   هایى که بهافغان. نشسته بودند

در ایـن زمـان و در میـان    . ، به هند مهاجرت کرده بودنـد ها، در ظرف دو سدة گذشتهدربار ترك
ــائل  ــن مس ــردارای ــال   يس ــت در س ــام داش ــابر ن ــه ب ــولى ک ــیلادى 1517 مغ ـــ896/ م ق .ه

در . بـود عصرآنماجراجویانازیکىاو.گذاشتصحنهاینمیانبهقدم)114: 1316دولافوز،(
ها با یکـدیگر درآمیختـه   ها و مغولتركاى آسیاى مرکزى نژاد هاى قبیلهمد ناشى از جنگوزرج

. نمودنـد تـا مغـول   بیشتر ترك مىهایى که با وجود داشتن خون مغولى لااقل ظاهراًمغول. بودند
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در «کبـر نامـه  بـه گفتـۀ ا  وي بنـا ). 264: 1383دوغلات،(بابر نسل پنجم از پشت تیمور لنگ بود
: 1316،؛ دولافـوز 137: 1385،یعلّـام (متولد شـده اسـت  » ششم محرمّ هشتصد و هشتاد و هشت

115.(2

النهـر بـا سـلاطین ازبـک و جغتـایی بـه نبـرد پرداخـت        ازده سال در مـاوراء وي به مدت ی
راشـمالى هاىسرزمینگرفتنپسامیدکهبابر ق.ـه892/ م1513 از سال ).140: 1385،علاّمی(
ازبکان عامل شروع رابطۀ وي نبرد بابر با). 22:همان(شدهندمتوجهنگاهشبود،دادهدستاز

زبکان در نبرد مرو در اسماعیل بر ابا ایران و شاه اسماعیل صفوي گردید؛ زیرا آوازة پیروزي شاه
اي کـه مـا   مسـئله . ق به بابر رسیده بـود و وي عـازم دیـدار شـاه گردیـد     .ـه916/ م1510سال 

سئله قنـدهار اسـت؛ زیـرا قنـدهار     صورت مستمر در بین ایران و هند آن را بببینیم، متوانیم بهمی
ق شـاه  .ـه ـ930/م1524در سـال  . ایران و هنـد اسـت  هاي بازرگانی میانشهري مهم در ارتباط

ق بـابر در  .ـه932/م1526وي جانشینش گردید و در سال اسماعیل درگذشت و تهماسب پسر 
آگره شده و امپراتور نبرد پانی پت که با خیانت اطرافیان سلطان دهلی بود، موفق به فتح دهلی و 

؛ 44: 1373،؛ ریـــاض الاســـلام116: 1316،؛ دولافـــوز23و 22:همـــان(ســـتان گردیـــد هندو
). 626: 1387فرشته،

ق .ـه ـ937/م 1530یابد و مرگ بابر در سـال  روابط در دورة جانشین وي همایون ادامه می
مایون جانشین پدر هق.ـه937/م 1530با مرگ بابر در سال .)21: 1359خواندمیر،(دهد رخ می

فـت، همـایون بـه ایـران پناهنـده شـد       در جنگی که در ادامه میان همایون و بـرادرش درگر . شد
شـاه،  بعد از فوت همایون) 312ـ307: 1342،روملو؛ 2: 1382؛ بیات، 123ـ121: 1316،دولافوز(

. شاه جانشین پدر گردیداکبر

میـران شـاه بـن صـاحبقران     بنسلطان محمد میرزابنسلطان ابوسعید میرزابنعمر شیخ میرزابنظهیر الدین محمد بابر پادشا2
بـن قراچارنویـان بـن نویـان ایچـل بـن بهـادر النکیـر بنامیر طراغاى بن امیر برکلبنقطب الدنیا و الدین امیر تیمور گورکان

خـان بـن بوقـا    تومنه خان بن بایسنقر خان بن قایدو خان بن دومنـین بنبهادرقاچولىبنسبرلاایردمچىبنسوغوجیچن
علـّامی،  . ك. ر . تیمورتـاش اسـت   بـن بهـادر بـن یلـدوز بـن منکلـى خواجـه       قاآن بن بوزنجر قاآن بن آلنقوا بنـت جوینـه  

.86، ص1385کوشش طباطبایی مجد، انجمن آثار و مفاخر فرهنگی، تهران، مبارك، اکبرنامه، بهبنلفضلاابو
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دربارة رابطۀ اکبر بـا جانشـینان   . نشستوفاي پدرش به تخت خان یار بااکبر به کمک بهرام
بدل شـدند کـه اقـدام    ود خدابنده سفیرانی ردشاه تهماسب باید گفته شود، در زمان سلطان محم

 ـ    خصوص بهخاصی در میان دو دولت به د خاطر شـرایط آشـفتۀ ایـران در دوران جانشـینی محم
ردي بود که بر روابط ایران و در این زمان، ظهور عبداالله خان ازبک مو. خدابنده صورت نگرفت

عبـاس کبیـر نیـز بـا ایـران      شاه در زمان شاهاکبر). 90: 1373،ریاض الاسلام(ثیر گذار شدهند تأ
سلطنه بود، بـا اکبـر روابـط را برقـرار     الکه در خراسان نایب عباس میرزا در زمانی. ارتباط داشت

شاه از شاه ته باید به دلخوري اکبرنمود که جهت کمک براي تثبیت موقعیتش در خراسان بود، الب
علت، در زمان فوت وي نامه و سفیر نفرسـتاد  همینتهماسب در تصرف قندهار نیز اشاره کرد؛ به

). 96:همان(
دوسـت  در زمان جهانگیر نیز روابط ایران همچنان تداوم یافت و جهانگیر از پادشاهان ادب

کـه پـس از پـدرش    شاهزاده خـرم . شته استگورکانی است که خود به زبان پارسی آثاري را نو
: 1383وحیـد قزوینـی،  (جهـان را از پـدرش دریافـت کـرد     جهانگیر به حکومت رسید لقب شاه

عبـاس سـفرا از ممالـک دیگـر بـه حضـور شـاه        وسـیلۀ شـاه  بعد از ماجراي فتح بغداد به). 203
کـه در  )1016: 1382ن،ترکمـا (داردعباس سفیري را اعزام مـی جهان نیز براي شاهشاه. آمدندمی

میـرزا  عباس و جانشینی نوة وي سامبا مرگ شاه.به آن اشاره شده استعالم آراي عباسیکتاب 
جهـان در صـدد ارتبـاط بـا پادشـاه جدیـد       شاه) 1079:همان(که به یاد پدر، خود را صفی نامید

در نواحی مرزي به این ها هاي ازبکان و عثمانیاز طرفی شاه صفی نیز با توجه به فعالیت. برآمد
عبـاس دوم همچنـان فـتح    در زمـان جلـوس شـاه   ). 227: 1383،وحید قزوینی(ارتباط مایل بود

والـه  (نهایت بـه تصـرف ایرانیـان درآمـد     کننده بود، دراي ناراحتوسیلۀ مغولان مسئلهقندهار به
جهـان دیگـر روابـط    این ماجرا و تا زمان برکناري شاهازبعد. )478ـ470: 1382قزوینی اصفهانی،

. خوردزیادي در بین دو دربار به چشم نمی
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هنـر،  . هاى امپراتورى تیمورى هند اسـت ترین دورهجهان از درخشانیکساله شاهودورة سى
نویسى، خطاطى، صنعت زرگرى و جوهرنگارى در این دوره، رونق فـراوان  ادبیات، علوم، تاریخ

پـس از  .جهان و سایر درباریـان بودنـد  توجه خاص شاهشاعران و مورخان و ادیبان مورد. یافت
گرفت، بالاخره اورنگ زیب بر تخـت  جهان درادي که میان فرزندان شاههاي داخلی زیکشمکش

او تحت عنوان عالمگیر حکومت نمـود ). ق.ـه1117-1068/ م1707-م1658(پادشاهی نشست 
پنجـاه ب سـرانجام پـس از قریـب    اورنگ زی). 640: 1383،؛ وحید قزوینی169: 1316،دولافوز(

. در شهر احمـدنگر از توابـع دکـن درگذشـت    ) م1707(هجرى 1118ى در سال سال فرمانروای
1118/م1712(شـاه در سـال   جانشین وى پسر دومش محمد معظم ملقب بـه شـاه عـالم بهـادر    

. به تخت نشست) هجرى
سین پیغام فرستاد که از به سلطان حويگرفت وها صورتشورش افغاندر زمان بهادرشاه

ها به رهبري محمود افغان بـه  ق افغان. ـه1134/ م 1722در سال . ها حمایت نخواهد کردافغان
حکومـت  . هـا تسـلیم نمـود   حسین تاج پادشاهی را به افغـان اصفهان حمله کردند و شاه سلطان

). 65: 1363،کروسینسکی(صفویان سقوط کرد
روابـط ایـران و هنـد ادامـه داشـت، در زمـان سـلطان        حسیندر زمان حکومت شاه سلطان

ـاکبر فرزند اورنگدحسین، محم  ا زیب به ایران پناهنده شد و اختلافی مختصر به وجود آورد، ام
در زمان بعد نیز که تهماسـب دوم  ). 55: 1383لاکهارت،(کلی روابط، روابطی دوستانه بودطوربه

شدند در واقع از جانـب نـادر   دند، سفرایی که اعزام میو عباس سوم زیر سایه نادر بر سرکار بو
. )212ـ208: 1373،؛ ریاض الاسلام204ـ198: 1316،دلافوز(بودند

هاي حضور ادیبان ایرانی در هندوستانزمینه
از . حال در ارتباط با یکـدیگر هسـتند  عیندو کشور ایران و هند، داراي تاریخی بسیار پربار و در

در دورة اسلامی نیز این روابط بـا شـدت و   . ایمشاهد روابط این دو کشور بودهدوران باستان ما 
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در دورة مورد بحث مـا در ایـران حکومـت شـیعه مـذهب صـفوي شـکل        . ضعف ادامه داشتند
زمان دولت گورکانیان که از اعقاب تیمور هستند پا در عرصـۀ حیـات هنـد    گیرد و تقریباً هممی
. نهندمی

طرفانـه و گـاه خصـمانه را در بـین دو دولـت      یفی از روابط دوستانه، بیاین دوران، ما طدر
در دورة صـفوي  . در ایـن زمـان، هندوسـتان بـراي شـاعران ایرانـی مـورد توجـه بـود         . بینیممی

سـرایی  سرایی براي اهل بیت، غـزل ها از مدیحههاي مذهبی شاهان صفوي و حمایت آنسیاست
هاي ادبی و همچنین دلخوري شـاعران ایرانـی از   عر و مقولهاعتنایی به انواع دیگر شمذهبی و بی

فضاي فرهنگی دربار ایران از یک سو و حمایت گورکانیان هند از ادب پارسی و تـلاش جهـت   
صورت احیاي شکوه محافل ادبی سامانی و غزنوي در هندوستان از سوي دیگر، هندوستان را به

کنـد  که کلیم همدانی در شعر خود به آن اشاره میبهشتی براي شاعران ایرانی درآورده بود، چنان
: گویدو می

که هرکه رفت از این بوستان پشیمان شدنی ــش با این معــت دوم گفتنــتوان بهش
هـ 1014در گجرات هند در سال «:گویددر کتاب خود میالعارفینریاضیا صاحب کتاب 

هنگام قیام اردوي جهانگیري در خانۀ ملافیروز مشاعره ترتیب داده و اکثر شعراي نامی آن عصر 
پور رفته اسـت و حـاکم ایـن    صائب تبریزي که به برهان. )372: م1976لکهنوي، (»... جا کرده 

عنوان یکی از محافل ادبـی و  آنجا بهمنطقه از حامیان ادیبان، علما و فضلا بوده، در شعر خود به 
. کندمراکز توجه به شاعران یاد می

ــان   هــزار حیــف کــه عرفــی و نــوعی و ســـنجر      ــاد برهـ ــع دارالعبـ ــد جمـ ــورنینـ پـ
)894: 1370صائب تبریزي،(

بـودن زمینـۀ کسـب    از علل دیگر، مهاجرت عدم امکان دستیابی به شهرت در ایران و فراهم
اي در پی کسب فیض از حضـور اسـتادان ادب فارسـی    شهرت در هندوستان بود؛ همچنین عده

بودند؛ بنابراین به دیار هندوستان سفر کردند؛ زیرا فقدان این افراد فاضل و استاد در ایـران یکـی   
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ها بود، چنانکه صائب در مورد کسب شهرت و سیر ملـک هنـد   ساز این مهاجرتینهاز دلایل زم
:گویدمی
اهــن خاك سیـتایم که در ایــون نســند را چـه

:گویدو در جاي دیگر می
فـتایی یاـرت من شعله رعنـجامۀ شه

سیر ملک هند صائب را بلند آوازه کردپیش از این هرچند شهرت داشت در ملک عراق
:گویدو همچنین فیاض لاهیجی می

ــات   ــۀ حاجـــــ ــد کبعـــــ ــذا هنـــــ حبـــــ
هــــر کــــه شــــد مســــتطیع فضــــل و هنــــر

جــــــو را خاصــــــه یــــــاران عافیــــــت  
ــت او را  ــد واجبســـــــ ــتن هنـــــــ رفـــــــ

)375: 1369ی،لاهیج(
توان دانست که بسیاري از شاعران که به هند مهاجرت گونه میتی دیگر براي مهاجرت را اینعلّ

کردند جهت کسب فیض از محضر اساتیدي که در هندوستان بودند و کمبود این محافـل در  می
: گویدایران دانست، چنانکه محمد قلی سلیم می

ــال   ــیل کمـ ــامان تحصـ ــین سـ ــران زمـ ــت در ایـ هندستان حنا رنگـین نشـد  تا نیامد سوينیسـ
)23: 1346طالب آملی،(

باید اشاره کرد که در این دوره سبک ادبی به نام سـبک هنـدي یـا سـبک اصـفهانی شـکل       
این مهاجران کـه از  . هایی بود که به هند صورت گرفتاین سبک ادبی در پی مهاجرت. گیردمی

انـد کـه در متـون صـرفاً     هاي را انتقال دادهنخبگان عصر صفوي بودند، در آثار ادبی خود آگاهی
کلی در زمینۀ تاریخ یکی از منابع بسیار مهم منابع ادبی اسـت کـه   طوربه. شودمیتاریخی یافت ن

ایـن منـابع در   . کـار گرفتـه شـود   شاید کمتر به آن توجه شده باشد و در بازشناسـی مسـائل بـه   
اطلاعـاتی کـه در کتـب    . هاي یک جامعه داراي اهمیت بسیاري هسـتند دادن افکار و ارزشنشان

راحتی در کتب تاریخ سیاسی یافـت؛ از جملـۀ ایـن اطلاعـات     توان بها نمیشود رادبی یافت می
توان به مسائل مذهبی در جامعۀ هندوستان اشاره کرد که از خلال این متـون بـراي مـا قابـل     می
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لاي هاي مختلف را دارد کـه لابـه  هاي مفقود پازل زمانبررسی هستند و این اطلاعات حکم تکه
. خورندان به چشم میدیوان اشعار و آثار ادیب

هندوستان محفل توجه به زبان پارسی
کـه جهـانگیر   جـا هاي مورد توجـه دربـار بـوده اسـت، تـا آن     در هندوستان زبان پارسی از زبان

گورکانی دو اثر به زبان پارسی دارد و شاعران پارسی زبان در دربار این پادشـاهان مـورد توجـه    
گردیـده اسـت،   فرهنگ ایرانی به هندوستان و برعکس آن میاند و این حضور باعث انتقال بوده

دربـارة توجـه   . بینیمهاي مختلف زندگی مردم هندوستان را در اشعار شاعران میچنانکه ما جنبه
.شودهایی در ادامه ذکر میپادشاهان به شاعران و زبان پارسی نمونه

ز حامیـان ادیبـان، علمـا و    صائب تبریزي که به برهان پور رفته است و حاکم ایـن منطقـه ا  
عنوان یکی از محافل ادبی و مراکـز توجـه بـه شـاعران یـاد      جا بهفضلا بوده، در شعر خود به آن

. کندمی
ــان   هــزار حیــف کــه عرفــی و نــوعی و ســنجر      ــع دارالعبـــاد برهـ ــد جمـ پـــورنینـ

)894ص:1370،صائب تبریزي(
:گویدبیتی از مسیح کاشانی آمده که در مورد هندوستان است و میالغرائبتذکرة مخزندر 

یاهانصد دلبري خطایی قربان این س ـکــی همچــو آگــره شــد تبریــز یــا صــفاهان 
)132ص :1994سندیلوي،(

کردند، جهت کسب فیض از محضـر ایـن اسـتادان و    بسیاري از شاعران که به هند مهاجرت می
: گویدکمبود این محافل در ایران بوده است چنانکه محمد قلی سلیم می

ــال   ــیل کمـ ــامان تحصـ ــین سـ ــران زمـ ــت در ایـ تا نیامد سوي هندستان حنا رنگـین نشـد  نیسـ
)23: 1346،طالب آملی(

957کـه در سـال   تحفـۀ سـامی  طهماسب صفوي در کتاب خود میرزا صفوي برادر شاهسام
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اعران زمـان  به ذکر احوال شدهدبه شاعران نظر میادامه یافت، نسبت968تألیف آن را آغاز و تا 
توان اشارات شاعران را به علل توجـه بـه   پردازد که در میان این اشعار میها میخود و اشعار آن

. هند و اهمیت دانش و ادب پارسی در آن مرز و بوم متوجه شد
شاه در هند بوده و در دربار گورکانیان حضور داشته و طالب آملی که وي در زمان جهانگیر

: گویدعر خود میاز ادب دوستی و شاعر نوازي شاهان هند خبر داشته در ش
ــا اینجاســـت      ــان دلربـ ــه مجمـــع خوبـ ــا کـ بیـ
ــخن    ــخا و سـ ــه سـ ــین رتبـ ــد و ببـ ــه هنـ درآ بـ
بـــه هنـــد جـــوهر ماننـــد قـــدر فضـــل شـــناس 
تــــو فاضــــلی نظــــر از قبلــــه افاضــــل جــــو 
مـــرو بـــه دیـــدن بلبـــل ســـوي چمـــن طالـــب 

ــت   ــا اینجاسـ ــا و نازهـ ــه اینجـ ــمه همـ کرشـ
ــت     ــخا اینجاس ــدن س ــخن و مع ــع س ــه منب ک

ــه  ــوهر دانـــش بـ ــدعا اینجاســـترواج گـ مـ
ــت    ــا اینجاسـ ــانگیر پادشـ ــل جهـ ــاه فضـ پنـ

ــزل    ــت غ ــل مس ــه بلب ــا ک ــت بی ــرا اینجاس س
)388و387: 1346،طالب آملی(

توان به موقعیـت بهتـر شـاعران و ادیبـان     عنوان شاهد آورده شد، میبا توجه به ابیاتی که به
ایران در دربار گورکانیان و جایگاه ادب پارسی در آنجا پـی بـرد و اینکـه در ایـن زمـان دربـار       
پادشاهان هند مرکز تجمع علما شده و دیگر علم دوسـتان نیـز جهـت کسـب فـیض از محضـر       

شدند و این موقعیتی بوده که هر ادیب دل رو میگردیدند و با استقبال روبهند میبزرگان راهی ه
کرده و زمینه را براي بروز استعداد و بیان فضـل فـراهم   آزرده، ترقی جویی را به خود جذب می

کرده، موضوعی که در ایران شاید جاي بسط و گسترش آن محدود بوده و از طرفی افـراد در  می
نگـاه شـدند و لـذا هنـد در    هاي مالی خوب نیز برخوردار میان از صله و موقعیتدربار گورکانی

.نوازي بوده استپروري و شاعري و شاعرشاعران و ادیبان مرکز علم دوستی و علم
در دورة مورد بحث ما یعنی قرن ده تـا دوازده هجـري قمـري در ایـران حکومـت شـیعی       

علت فضاي مذهبی حاکم و مسال دیگري که در جامعـۀ ایـران آن زمـان    صفوي بر سرکار بود به
شدند بـه  افرادي که گاه به الحاد دچار می. کردندجاري بود، افرادي از ایران به هند مهاجرت می



133ترویج ادب فارسی در هند در دوره صفوي، پیوند دو فرهنگ                                        

به الحاد مـتهم شـد  1053در ذکر احوال اوایی یزدي ذکر شده حدود سال نانکهرفتند، چهند می
زیرا در هنـد تسـاهل مـذهبی حـاکم بـود و در      ).292ـ291: 1378نصرآبادي،(و به هند پناه برد 

دربـارة مـذهب و اعتقـادات    ). همانجـا (شـود  صورت وسیع دیده میشاه نیز این امر بهزمان اکبر
هـاي شـعر رجـوع کـرد و     توان به این دیـوان روحانی و مسائل دیگر میمردم جامعۀ هند، طبقه 

.کسب اطلاعات نمود

هاي آگاهی و انعکاس فرهنگی هندوستان در ادبیات فارسیزمینه
هـاي  ز روابـط پویـاي بـا یکـدیگر در عرصـه     ایران و هند به علت مجاورت جغرافیاي از دیربـا 

گیري دو حکومت قدرتمند صفوي در ایـران  شکل. اندسیاسی، نظامی، اقتصادي و فرهنگی داشته
و گورکانیان در هندوستان و حملات بعدي نادرشاه به آنجا در تاریخ ایران و هند داراي اهمیـت  

هاي مختلـف سیاسـی،   گیري این دو حکومت طیفی از روابط را در عرصهشکل. بسیاري هستند
دلیل برخی مسائل کـه  در این دورة زمانی به. عی، اقتصادي و فرهنگی به همراه داشته استاجتما

توان به سیاست مذهبی حکومت صفوي و مسائل جاري در دربـار گورکاانیـان   ها میاز جمله آن
هـر کـدام از   . بار گورکانیان هند هستیمحضور و هجوم شاعران ایرانی به دراشاره کرد، ما شاهد 

دهنـده افکـار و   اي بازتـاب اثر هر نویسنده. ان داراي دیوان اشعار و آثار بسیاري هستنداین شاعر
در مطالعات تاریخی منابع علـوم گونـاگون در   . آراي وي و زندگی اجتماعی پیرامون وي هستند

توانـد یکـی از   ادبیات فارسی می. دهدهاي مختلف یک موضوع، مورخ را یاري میبررسی جنبه
.جوع مورخ استمنابع مورد ر

جغرافیاي هندوستان
انـد مهـم   شناخت جغرافیاي هند براي شناخت ارتباط دو کشور و تاثیراتی که بر یکدیگر گذاشته

در دورة مورد بحث ما ایرانیان بسیاري براي تجارت یا کسب دانـش و مسـایل دیگـر بـه     . است



93پاییز و زمستان/23شماره/14سال/فصلنامه پارسه134

نده می توان اطلاعـات جغرافیـاي   ها باقی ماهند سفر کرده اند و لذا در آثاري که از برخی از آن
به این جغرافیـا  اطلاعاتی که شامل دیدگاه تاریخی ایرانیان نسبت. را در مورد هند به دست آورد

میزان شناخت ایرانیان نیز از هند و جغرافیاي آن نیـز از ایـن طریـق بـر مـا آشـکار       . شودنیز می
هـاي شـهرها،   یم با شهرهاي هند، ویژگـی توانبا توجه به برخی اشعار و آثار ادبی ما می. شودمی

گیاهان حیوانات و مسائل دیگر پـی ببـریم؛ بنـابراین در شـناخت جغرافیـاي تـاریخی و تـاریخ        
از جملـه مسـائلی   تواند یاري دهنده ما باشند؛ اجتماعی، این منابع ادبی با این گونه اطلاعات می

د، جغرافیاي طبیعی است کـه شـامل   شوکه در مورد هندوستان در متون تاریخی و ادبی دیده می
در متون ادبی ایـن دوره همـان طـوري کـه دربـارة      . آب و هوا، پوشش گیاهی و حیوانات است

صـورت  جغرافیاي انسانی اطلاعات بسیار جامع را نداریم، در این زمینه نیز، منـابع تـاریخی، بـه   
هـاي  کمک آمده و این ویژگـی دهند؛ بنابراین منابع ادبی بهجداگانه به ما اطلاعات کافی را نمی

.کنندطبیعی را بیان می

آداب و رسوم هندوستان
گیـرد توجـه بـه آداب و رسـوم، هنجارهـا و      اي صورت میبه هرجامعههاي که نسبتدر بررسی

بـا  . دهـد هاي حاکم بر آن جامعه محققان را در شناخت هرچه بهتر یک جامعه یـاري مـی  ارزش
بـه زنـدگی، مـرگ،    ها نسـبت توان به تفکرات آنب زندگی مردم میهاي مذهبی، آدامطالعه آیین

ها دست پیـدا نمـود و روابـط میـان     روابط انسانی و احکام سیاسی و اجتماعی جاري در بین آن
شناسی تاریخی هندوستان از نگـاه ایرانیـان   درك جامعه. پدیدهاي مختلف اجتماعی را درك کرد

شـناختی  گـر را از مسـئله شـناخت تـاریخی و جامعـه     که از جغرافیاي دیگر هسـتند، بعـدي دی  
هـا بـا   هاي دیگر و نحـوة برخـورد آن  از طرفی درك ایرانیان از محیط. کندهندوستان نمودار می

. کندها را روشن میهاي مورد توجه آندهد و جنبهسایر جوامع را نشان می
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هـاي  تلاقـی افکـار و اندیشـه   در سرزمین هند، در اثر اوضاع جغرافیـاي آن و اینکـه محـلّ   
خورد و ادیـان بـزرگ جهـان و    گوناگون است، مردمانی با عقاید و مذاهب متفاوت به چشم می

در هند زندگی ). 156: 1337حکمت، (فرق و مذاهب کوچک بسیار در کنار یکدیگر قرار دارند
ارد، آداب و آداب و رسوم گوناگون که ناشی از جغرافیا و اقتصـاد متفـاوت اسـت نیـز وجـود د     

به زندگی و مسـائل مختلـف   اي از جامعه و دیدگاه این مردم را نسبترسومی که هرکدام گوشه
انـد و از ایـن رسـوم آگـاهی     در دیوان اشعار شاعرانی که به هند سفر کـرده و کنندآن مطرح می

.اند بازتاب یافته استداشته

زندگی اجتماعی هندوستان 
 ـ   توان آن را دید و از آن به تاریخادبیات میاز جمله مواردي که در  رد، اجتمـاعی مردمـان پـی ب

ها پرداختـه  چگونگی زندگی اجتماعی و زندگی روزمره مردمان است که در کتب تاریخی به آن
همواره شاهان و دربـار در  . هاي سیاسی و نظامی هستندهاي نوشته شده تاریختاریخ. نشده است

کـه  جـایی از آن. گرفتتوجهی قرار میها مورد بیاین مردم و زندگی آناند؛ بنابرمرکزتوجه بوده
هـا نیـز از مسـائل پیرامونشـان     اند و مضامین آنشاعران از دل مردمان همان زمان و اجتماع بوده

هاي ادبی و اشعار ادیبـان بـه زنـدگی اجتمـاعی، ازدواج     توان از خلال داستانگرفته، میثیر میتأ
اجتمـاعی مـردم   هـاي این مسائل در شناخت آگـاهی . ها پی بردمورد احترام و سنتمردم، افراد 

.ثر هستندبسیار مؤ
تـوانیم  ما در آثار ادبی می. هاي گوناگون نیز وجود دارددر هند همانند اقوام متفاوت مراسم

وجـه داشـت   انـد، البتـه بایـد ت   ببریم که در میان ادیبان نیز شناخته شده بودهها پیبه برخی از آن
تواننـد ریشـه در برخـی مسـائل اجتمـاعی در      ا میهاي ذکر شده واقعی نیستند، امبرخی داستان

:گویـد میکشکولشیخ بهایی در . آورنده داستان از هند داشته باشندجامعه هند یا در ذهن پدید
ل همـۀ  هایی دور در دیار هند برپا داشتن عیدي متداول است که در آغاز هر صـد سـا  در نقطه«
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آیند به جایی می رونـد کـه در آن   مردم شهر از پیر و جوان و کوچک و بزرگ از شهر بیرون می
توانـد  در این جشن تنها کسی که جشن گذشته را دیـده، مـی  » ... سنگ بزرگی نصب شده است

مرگ را بر «پردازد او به بیان حال مردمان گذشته و اینکه دیگر زنده نیستند می. روي سنگ بیاید
و از غفلـت  ... گویـد  هاي آن را به دوستداران دنیا میشود و فریب دنیا را و بازيآنان یادآور می

»پردازنددهند و به جبران گذشته میکنند و صدقات میورزند و توبه میبر گذران عمر دریغ می
).46و 45: 1377شیخ بهایی،(

گیرينتیجه
ایران از دیرباز در جریان بود و در زمان صفویه و هاي فرهنگی و تمدنی میان هندوستان وپیوند

در این دوران، طلایی پیوند فرهنگی و از روابـط تجـاري و دینـی    . گورکانیان به اوج خود رسید
شـد  این پیوند عمیق زمانی محقق. گذر نموده تا جایی که به اختلاط دو زبان و فرهنگ انجامید

زرگ بوده و از فرهنگ غنی ایرانی برخوردار بوده که حکومت مرکزي هند برخاسته از خراسان ب
دهـی نـو بـه مضـامین     در مرحلۀ بعد فشار صفویه بر اهل سنت ایران و تلاش براي قالب. است

از میان همسایگان . ادبی فارسی موجب شد تا عدة زیادي از این شاعران به هند مهاجرت نمایند
از جمله منابع مادي فراوان و ثروت سرشـار  علل گوناگون جذابیت بسیاري داشت؛ ایران هند به

ایـن امـر موجـب    . گرفتنداي که سلاطین گورکانی براي ادیبان ایرانی در نظر میو جوایز ارزنده
اي دیگر حتی بـراي شد تا عده زیادي از شاعران ایرانی در دربار گورکانیان سکنی گزینند و عده

امر موجب شد که ادب هندوستان بـا ادیبـان   این . خیز شوندیکبار هم شده راهی آن سرزمین زر
پـس از دورة  . قوي ایرانی مواجه شده و در بسیاري از موارد از ادب و زبان فارسی تبعیت نماید

ا بـه  ها شاعرانی در هند پدید آمدند که گرچه زاده هند بوده و از والدینی هندي، اماول مهاجرت
ن استعمار انگلـیس در هنـد و اواخـر گورکانیـان     این امر تا زما. نوشتندپارسی شعر سروده و می

. ادامه داشت
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شد ادیبان به هند منجر شد تا چشمان ایرانیان به هند بـیش از پـیش   واز سوي دیگر این آمد
منابع تاریخی و جغرافیایی از منـابع ادبـی   زیاد ایرانیان از هند با وجود خلأآگاهی . گشوده شود

انگیز هنـدي، اسـتفاده از عناصـر    هاي ادبی خیالها و آرایهاستعاره. کاملاً مشهود و ملموس است
هــا و حتــی واژگــان هنــدي یکــی از  جغرافیــایی و فرهنگــی هنــدي چــون آداب و رســوم آن 

. سبک هندي معـروف شـد  ه اوج گرفت و بهاي بود که در دوران صفویبک ادبیهاي سشاخصه
از این منظر حضور ایرانیان در هند اگرچه باعث ورود و ترویج زبان و ادب فارسی در هند شد، 

اي فرهنگ هندي را نیز در ایران بازتاب دادا چون آیینهام.
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